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 RECEIPTS  FOR  THE  MOBNING  STAR.

 1888.

 Point  Pedro.  Rev.  T.  Little,  Drs.  D.  P.  Nicho

 las,  H,  V.  Chellappah,  &  Messrs.
 J.  Caralasingham,  S,  Arembo,  V.
 Valauthem,  A,  Poothatamby,  8.
 Manikam,  A.  Comarasamy,  A.
 Visuvyalingam,  R.  Ponnampalam,
 K.  Suprumaniar,  J,  C.  Sherard,
 and  A,  Ramanathher  (@  1.3824  18.55

 India.  Mr.  8.  Kunthiahpilly  M.  B.  2.00
 1889

 Peint  Pedro,  Dr.  II.  V.  Chellappah  &  Messrs.
 -  S.  Arembo,  A.  Poothatamby,  S.

 Manikam,  A.  Komarasamy,  A.
 Visuvasingam,K,Supprumanium.

 (@  1.50.  10.50
 Point  Pedro.  Mr.  R.  H.  Freeman  0'75
 Batticaloa.  Rev.  T.  Little  2.00
 Batticotta.  Messrs.  Gnanaprakasam,  Isaac

 Vyramuttu,  A.  Arulanatham,  M.
 Chinnatamby,  A.  Kathigasu,  and
 Samuel  Valuppilly.  7.  50

 Araly.  Messrs.  D.  Ambalavaner  and  M. Chinnappu.  2.50
 Moolai.  Messrs  J.  Neil,  D.  P.  Sinnacutty,

 K.  Narany  and  A.  Venasitamby  5.00
 Changanai.  Messrs.  S.  Winslow,  A.  Kathiri-

 j  tamby,  V.  Murugasu,  A.  Arul-
 prakasam,  and  asst.  and  Batti-

 `  cotta  East  School.  '  6.25
 Uduppiddy.  Messrs.  M.  Comarasuriar,  Mutha-

 litamby,  Gnani,  and  Alfred..  5,00

 NOTICE.

 ({EALED  Tenders  (in  duplicate),  marked

 È  on  the  envelopes  '*  Tender  for  pro-

 visioning  Hospitals,”  will  be  received  by

 the  Hon.  the  Colonial  Secretary  at  his

 office  up  to  12  o'cleck  noon  on  Monday.

 August  12,  1889,  from  persons  willing  to

 contract  for  supplies  for  the  use  of  the

 Government  Civil  and  District  Hospitals

 and  Asylums  in  the  Island  for  one  year

 commencing  from  January  1,  1890:—

 For  furtner  particulars  vide  Ceylon

 Goyt.  Gazette  of  19th  July  1889  No0,4935.

 J.  L.  VANDERSTRAATTEN,
 for  P.C.M.O.  &  I,  G.  H.

 Principal  Civil  Medl,Office,  )

 Colombo,23rd  July  1889.  í
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 SOLAR  PHOTOGRAPHY,

 We  have  received  a  set  of  photographs  of  thesun  |
 taken  by  Mr,  Lawton  during  the  recent  solar  eclipse.
 They  are  quite  successful  for  a  beginning,  though
 Jacking  in  that  sharp  definition  which  practice  and

 a  better  telescope  would  secure.  Photographing  !

 of  the  sun  is  now  regularly  practiced  in  many  as-

 We  read  that  the  Royal  Observatory  at  Greenwich
 took  370  photos  of  the  sun  on  128  days  last  year
 ending  May.  Thesè  were  supplemented  by  photos
 taken  at  the  observatory  at  Mailfas  giving  a  record
 for  all  but  7  days  of  the  year,  ‘Bhe  latter  is  a  much
 more  favorable  place  for  such  #  purpose  than  the
 former  which  is  often  in  the  fog.  Jaffna  would  be
 a  yet  more  favorable  place,  there  being  very  few
 days  inthe  year  when  the  sun'ísnot  visible.  These

 photos  are  for  the  purpose  of  studying  the  sun-
 spats,  which  are  assuming  gréat  importance  not
 only  in  astronomical  science,  batin  social  science,
 since  it  is  seen  that  they  contrdl  famines  and  pesti-
 lences  over  extensive  countries  and  largely  affect
 the  weather  everywhere,  and  by  studying  tlieir  laws
 it  becomes  possible  to  prédict  with  increasing
 accuracy  the  rainfall  and  storma  and  to  some  ex-

 tent  guard  against  wide  spread  davastation.  The  sun

 was  free  ofspots  155  daye.  Dhe  Astronomer  Roy-
 al  reported  that  probably  this,  year  would  be  the
 minimum,  but  we  think  the  mjnimum  has  already
 passed,  as  spots  are  now  increjsing.

 ocal  and  Heneral.

 —CHOLERA  STATISTICS,  FOR  JULY  TILL,  27th.
 Notwithstanding  the  assiduohs  endeavours  of  the
 authorities  to  stamp  out  this  dlre  disease,  the  month

 Karayoor  72  have  died  out  of  115  attacks.  Colom-

 boham  has  25-35,  Araly  21-28,  Nellore  2-3,  Chun-
 dicully  3-5,  Condaville  2-3,  Delft  1-4,  Pongerativoe
 0-1,  Kaudduvan  2-4,  Karanävay  2-3,  Alvai  1-1,
 Urumperai  0-1,  Jaffna  Town  1-2,  Navanturai  1-1.
 Since  the  choleraic  germs  were  imported  into  our

 them  out  entirely  have  been  unsuccessful,  and  the
 epidemic  is  slowly  assuming  fearful  proportions,
 such  that  we  look  forward  with  fear  tothe  ap-
 proaching  wet  season.

 The  sudden  death,  on  the  24th  ultimo,  of  Mr.
 Mylvaganam  the  Government  salt-store  keeper,
 has  caused  the  following  proposals  for  change  to
 be  at  once  telegraphed  to  the  head  quarters  for
 final  approval  :—Mr.  A,  Chinnappah  clerk,  Kat-
 cheri  to  succeed  the  late  Mr.  Mylvaganam,  Mr.
 8.  Saparatnam  Provincial  Registrar's  clerk  to  suc-

 ceed  Mr.  Chinnappah;  Mr.  K,  Chinnappah,  Fıs-

 Bryant  Fiscal's  clerk  to  succeed  Mr.  Chinnappah;

 Mr.  W.  Venasitamby,  Jail  clerk  to  succeed  Mr.  Bry-
 ant,  Mr.  K.  Muttuvaloe  to  succeed  Mr.  Venasitam-

 by.  These  appointments  have  been  sanctioned,
 and  take  effect  from  today.

 —Mu.  ADVOCATE  ALLEGAKOEN  has  lately  return-
 ed  from  Trincomalie.

 --DRr.  C.  W.  SuPRAmANIUM,  health  officer  at

 Trincomalie  is  on  a  visit  to  Jaffna,  and  stops  with
 Mr.  Advocate  Allegakoen.  Though  a  native  of
 Trincomalie  he  studied  in  the  Wesleyan  Central
 School,  Jaffna,  and  was  one  of  those  six  medical

 students  chosen  from  the  Manippay  medical  class
 to  be  educated  in  the  Medical  College,  Colombo.
 He  expects  to  return  to  Trincomalie  soon,  after  vi-
 siting  the  numerous  friends  in  Jaffna  whom  his
 polite  and  honest  habits  have  secured  for  him.

 —NEGLEC!  RTS.  In  the  last  festi-
 val  of  Nainativoe  pai  ers  were  conveyed  from
 one  shore  of  Pungertivoe  to  the  other,  in  conveyan-

 ces  not  licensed  for  the  purpose.  Neglect  of  the
 headmen  of  the  island  to  report  such  frauds  on  the

 Government  has  been  represented,  and  they  expe-
 rienced  the  usual  penalty  of  suspension  from  their
 office  until  those  caris  have  been  duly  licensed.

 'The  remoteness  of  the  islands  from  the  head  quar-
 tere  facilitates  such  and  similar  frauds  and  an  un-

 interrupted  sway  of  independent  authority  on  the
 part  of  headmen.

 —Javrnese  1N  Sunoei  Usona,  STRAITSA.  Mr,  R,

 A.  Naganather  isthe  cliief  surveyor  nf  the  place,
 and  Mr.  V.  Ampalavaner  the  chief  clerk  jn  the  Sur-
 vey  and  Public  works  Department,  Both  of  these
 are  graduates  of  the  Jaffna  College-  one  in  '80  and
 the  other  in  '88.  We  congratulate  our  friends  and
 wish  them  a  happy  bright  futurs.

 —  Comparative  statement  of  the  actual  revenue  ot
 Ceylon  for  the  half  year,  ended  on  June  30,  '89
 shows  a  total  of  Re.  7,509,017.154  and  for  the  cor.

 responding  period  in  ‘88  the  total  was  Rs.  7,749,078
 894.  Net  decrease  Rs.  240,062.

 —His  Ercellency  the  Gorernor  is  moking  visita

 throughout  the  Southern  districts  of  the  Island  and
 inspecting  several  works  of  irrigation.  Decürations
 and  illuminations  nfany  kind  wera  uyoided,as  H.  E.
 by  a  nutice  citcnlated  everywhere,  intimated  thar
 no  dec  rations  or  demonstrations  were  needed.

 —'l'he  8,  8.  “Serendib”  18  now  floating  on  the

 Colombo  harbour,  to  serva  as  a  haspitul  ship,  wheère
 prssengers  exposed  to  nontagious  diseases  are  remo-
 ved  and  cared  for  until  they  can  be  anded  without
 risk  to  the  community.

 -TRKRATMENT  RUR  SNAREBITE.  What  Iam  going
 to  mention  may  be  tried  when  better  treatment  is
 not  available.  Ilold  the  patient  in  a  sitting  posture
 anıl  pour  cold  water  from  the  head  downwards,
 Fifty  to  a  hundred  pots  of  water  may  thus  be  empti-
 ed.  o  it  continuouely  or  as  quiekly  as  poasible,
 Stop  it  when  consciousness  retürns.  Itig  said  that
 even  patients  apparently  dead  recover  hy  this  pro-
 cess,  As  it  savms  harmless,  it  may  be  tried  by  those
 who  have  the  opportunity  to  do  so.—Cor.  Madras
 Ti

 anurtisDr  Temet,  The  difficulties  connee-

 ted  witli  this  temple  are  still  unsettled.  On  Man-
 duy  Jast  the  temple  was  the  seene  of  a  mnb  rushed
 together  on  hearing  the  fct  of  the  Pandarams  t4
 evict  the  Brahmans  from  the  temple,  The  Panda-
 rams  effected  nn  etrance  into  the  temple  on  finding
 the  Brahmans  engaged  without,  and  barred  the
 doors,  refusing  admittance  to  their  rivala;  but  to
 wurds  evening  the  doors  were  opencd  ut  the  ins-

 have  been  granted  a  valid  conveyance  uf  some
 right  10  fle  temple,  by  one  of  the  proprietors,  and
 hy  virt  e  of  which  they  claim  a  right  for  poss-
 ession  and  pujahs

 —'TRe  Karts  Court  has  postponed  its  sittings
 till  the  20th  inst.  during  which  time  Mr,  Katherava-
 lupillai  will  be  occupied  ın  the  Jaffna  Court

 —MR.  CHAaRLEs  Morrison,  our  popular  bank

 in  Jaffna,

 —We  think  many  of  our  readers  may  not  know
 what  a  variety  of  books  in  Tamil  areto  be  had  at
 the  Tract  Depot  in  the  Pettah,  Jaffna.  The  follow-
 ings  are  some  of  them  :—

 Beginning  of  Christianity
 Bow  in  the  Cloud

 The  Book  and  its  Story
 Beauty  of  Jesus
 Children  øf  the  Bible

 Essay  on  the  Bible

 Founder  of  Christianity
 Family  Prayer
 Heart  book

 Help  to  Family  Worship
 Men  of  the  Bible  Vol:  I
 Men  of  the  Bible  Vol:  II

 Pilgrim's  Progress
 Rise  and  Progress
 Smith's  Daily  Rememberancer
 ‘l'ales  of  Reformation

 Tougue  of  Fire
 Moody’s  Addresses
 Little  Christy  &c,  &c.

 —THR  GODDESS  AMMAN  AND  ARALY  AÅRUMUGAM.

 Amman  has  the  bad  luck  of  being  looked  upon  as

 Sivites  of  the  places  where  these  diseases  break
 out  are  always  on  the  verge  of  terror,  so  that  even
 an  idiot  can  move  them  to  doany  thing  in  the
 name  of  this  goddess.  Superstition  has  them,  in

 trickish  are  sometimes  seen  to  assume  an  apparent
 ly  supernatural  position  and  pretend  ag  if  they  had
 been  inspired  by  the  goddess.  Such  an  occupation
 is  said  to  have  been  taken  up  by  one  Arumugam

 of  Araly  South,  where  cholera  is  now  prevailing,
 to  move  the  frightened  people  to  make  offerings  to
 the  goddess  asa  propitiation  of  her  resentment.

 He  has  eyen  so  far  proceeded  in  his  inspired  divi-
 nation  as  to  rival  the  endeavours  of  the  medical

 ys  are  widely  prevailing  in
 those  and  adjoining  districts,  which  some  superet-
 tious  men  even  among  the  educated  admit  with
 veneration.  Persons  have  been  carried  away  with
 his  divination.  The  temple  dedicated  to  Amman
 became  the  center  of  constant  visits  in  the  ¢holera

 striken  village,  vows  were  made  and  doctor's  treat
 ment  was  refused.  But  on  Saturday  last  the
 spokesman  of  the  goddess  was  arrested  and  taken
 to  the  Police  Court  where  an  inquiry  was  held  and
 he  was  let  out  on  bail  to  stand  his  trial  on  Wednes
 day.  Butstill,  we  hear,  he  continues  his  divina-
 t1  Ons.
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 ௪௯  ம்  புத்தகம்.]  யாழ்ப்பாணம்,

 உதயதாரகை
 க௮௮க  ம்ஹ்ம  அவணி  ம  கர்  உ.

 ஆசிரியவிருத்தம்,

 ஊஞ்சல்,  எச்சரிக்கை,  பராக்கு  என்னும்  பாக்

 சுள்  அடங்கிய  கிறுபத்தகத்கிற்காக  அவற்றின்ஆக

 கியோர்  கொக்குவில்,  £.  £1,  ௪.  சபாரத்தினம்பி

 ன்ஹயவர்களுக்கு  வந்தனஞ்  சொல்லுகிறோம்.

 விநாயகர்,  சு  ப்பிரமணியர்  என்னும்  இகுவர்மேலு

 ஞ்  சொல்லப்பட்ட  டப்பாக்களில்  கோவை  சந்த

 ம்  பொருளாகி  மிகச்சிறந்தன.  இவ  வாக்கியோ

 ர்  முன்னும்  சிவபாடல்  செய்தவர்.  '

 யாம்ப்பாணம்.

 பருத்திச்செய்கை.—  orton  Cultivation.

 பலமுறையும்  பேசிவரைங்த  விஷயமாயினும்  கன

 வுபோலாகாது  நனவேயாகி,  யந்்திரங்கள்வந்து

 தொழின்டத்தமெத்தனம்  பூரணப்பட்டுவருங்கால்

 ம்  இதுவேயாதலிற்,  பின்னுஞ்  ச்லபேச  நிஷந்தோ

 ம்,  பருத்திச்செய்கை  எம்மூர்க்து  ஓர்  நவமான

 €வ  நெடூங்காலம்  செய்கைபண்ணப்பட்டது.

 கிராமங்கள்,  வளவுகள்  பருத்துக்கேற்ற  டங்க

 ளாக,  அதப்  பயன்படுத்துவார்  பெண்கள்,

 கிமலவிகளாக,  அவர்  -  கையில்  இராட்டினங்க

 ள்  கருவிகளாயிரந்தன.  பெண்கள்  தங்கள்

 இடை  மேரங்களக்  கதையிலும்  ஙித்திமையிலம்

 தாம்பூலத்திலும்  போக்காது  இராட்டினங்களில்

 விட்டார்கள்.  ரெசவுதொழிலாளிகளான  கைக்

 கோளர்,  சேணியர்,  பறையர்கள்  நூல்வாங்கிப்

 புடைவைகவநேய்து  வர்த்தகத்திற்  பொமதவி

 ட்டார்கள்,  சீமைநூல்கள்  என்று  யாம்ப்பாணத்

 திற்  கால்வைத்ததோ  அன்று  நெசவுகாரர்  அங்

 நூல்களிலே  தந்தொழில  ௩டத்திவா,  உள்ளு

 ர்நூல்,  வேண்டூுவாரில்  லாது  பெண்கள்  தட்டழி

 நீது  இராட்டினத்தைக்  கறையான்களுக்கு  விடப்

 பரத்திச்செய்லையும்  விருத்தகியடையாத  பாம்ப

 ட்டூப்போயிற்று,  போயிஞமென்!  இப்போ  நுது

 மறுபடி.  தலைப்படு  ங்  கால்மாயிற்று.  கொழம்பிலே
 கூட்டு  வர்த்தசசாஸயார்,  யந்திரங்கவா

 அமைத்து  வேகலயாரம்பிக்க,  பஞ்சு  !  பஞ்சு!

 என்று  அமைப்பு  எங்ஙனுந்  தொனிக்கப்,  பத்திரங்

 கள்  செய்கை  செய்கை!  என்று  முழங்குகின்ற

 ன.  ஆகவே  நாமும்,  விடாதே  பிடியுங்கள்  என்று

 அடிக்கடி  எம்மவரை  அருட்ட  வேண்டி  யிருக்கிற

 அ.  ஒவ்வொன்றுக்குச்,  சட்டமும்  பத்தர்யும்,  கிரம

 முமண்டானாற்போலப்  பருத்திச்செய்லைகக்கப்  பத்

 ததிமுறை  யுண்டு,  சாத்திரமுறையாய்  ஆங்கிலேயர்

 ௩நடாத்தல்போல  நம்மவரும்  நடாத்தல்  வேண்டுமே

 ட்டூவாக்கீல்  நடத்தல்விவேகமன்றும்.  பருத்தித்செ

 வராவேனும்  ரறுக்கட்படாக்காரியம்.  பயிரிடூம்வ

 வககையோ  அருங்காரியமாகாது  மிகச்சுழவானது,

 வருமானமோ  வாய்ப்பாம்,  கமம்  மமையில்லாத

 போது  கைதட்டும்.  கோப்பியைப்  பூச்சிகள்  சூட்

 டூம்.  புகையிலை  யழவைச்சும்,  சீலபோது  அமை

 ப்பிரயாசத்தக்குங்  காணத.  பருத்தியோ  அப்படி

 யோர்காலும  மோசம்போகாது.  வேண்டுவார்க்கு

 டும்.  பஞ்சிகளாவாங்க  ஊருக்கர்  முதலாளிகள்

 ஙியோகிஃ்கப்பட்டார்கள்.  விதைத்தாணியங்களு

 ள்,  அமரிக்கன்,  எகிப்கியன்,  பேருங்யன்  பருத்திக

 ள்  தவத்தரமானவைகள்.  நிழவிலே  பருத்தியிட
 ஸ்  வாயாது.  டுகாட்டைகளா  ஈமமானவிடத்தி

 லல்லக்  தளிர்ந்தவிடங்களிற்  பரவிவை.  பருத்தி

 யிடூவகற்கு  மமைக்காலம்  நல்லது;  கோடைகா

 லத்திற்  பஞ்செடுக்கத்தக்கதாய்  மாரியில்  விச்தி

 ௫  ஒர்  ஏக்கருக்கு  இரண்டு  இருத்தல்  விதைத்தா

 ணீயம்  வேண்டும்.  மூன்றடிய்கலம்  மூன்றல்லது

 ஈாலடித்தூரக்திற்  கொட்டைகளரப்புதை.  குழிக்

 கிவ்விரண்டுவிதைநயம்.  புதைக்குழன்னே  ஐந்

 காறு  அங்குலத்தாம்விற்  கொத்தி  நிலத்தைப்பண்

 படுத்து.  ஒரந்குலத்தாம்விர்  புகை,  புதைத்த

 இரண்டில்  ஐங்வொன்று  முமைத்தால்  ஏக்கரொ

 ண்றுக்கு  ௪,௮00  கன்றுகள்  நிற்கும்.  மூன்று  நாவி

 ற்  புதைக்கப்பட்டால்  கடி௬0௦  கன்றுகள்  நிற்கும்.

 நடி.  ஆவணியில்  வித்திட்டால்  தைமட்டில்  நெற்

 முயலலாம்.  வெடிக்கத்  தொடங்கும்போது  கோது

 கவா  ம்ரத்தில்விட்டுப்  பஞ்சிகவனயெடுத்து  வேய்

 யிலிற்காயப்போட்டூத்  துப்புரவாக்கிக்  கொட்டைக்

 |

 ஊப்பிரித்துவிடு.  பிரிப்பதற்கு  இராட்டினம்  நல்ல

 து.  கொட்டைகள்  சேதப்படாமற்  பத்திரம்பிரித்

 தெடு.  ஒருமரச்திலே  ௧௩௦  நெற்றும்,  ஐடபத  நெ

 ற்றிலே  ஒரு  அவுஞ்சு  பஞ்சுமுள.  சராசரி  மரமொ

 ன்றுக்குப  ப்பது  நெற்றுக்குக்கணம்கு  வைக்கலாம்,

 ஒரு  ஏக்கரிற்  கழிக்து  ஒவ்வொரு  வித்துநாட்டின

 தென்றுவைக்கில்  ந  ௬௦௦  கன்றுச்ளுண்டாம்

 கன்றுக்கு  முப்பதுநெற்றென்றுல்  மொத்தம்

 &,௮,000  நெற்று  ௦,  அவற்றிலே  ௧௩௫  டீடுத்தல்

 பஞ்சுமெடுக்கலாம்.  இபபடி  யெடுக்சப்பட்ட  யகது

 ற்றாவளிப்  பஞ்சுக்கு  கொழம்பு  வர்த்தககங்கத்தா

 ர்  தங்கள்  முகாமைக்  கரரர்ம்லம்  இரு  தலொன்

 நறுக்கு  ௨௫  சதந்தொடங்கி  ௪௫॥  வையில்  அந்தம்

 த௲ூர்ப்பஞ்சுக்குத்  தக்க  தாய்  வெவ்வேறவீத।  விலை

 கொர்ப்பார்கள்,  இரண்டாந்தாவளிக்கு  ௨௦  சத்

 தொடங்கி,  ௩௦  வரமைக்குக்  கொடுப்பார்கள்,  யாம்

 ப்பாணக்கில்  லேடிபோடன்கப்பல்  முதலாளி

 Mr.  Willinm  Muther  eerும்  பருத்தித்துறை

 கத  Dr,  Strong  Modliar  eoryும

 மராக  நியமித்தார்கள்.  எம  நேசரே,  விஸையின்றி

 விதைமுதல்  அசுப்படப்,  பிரபாசமின்றிப்  பருத்திகா

 ய்க்க,  கோகாமற்  காரியகாரர்  விவ  ககுவாங்க

 ச்,  செய்கையிடலேற்பட  எஏன்பின்னிற்  தீர்?  குழை

 தாம்த்தி,  மார்கட்டி,  ஆடடைத்துச்  செய்மைப

 ண்ணி  வெட்டியுளர்த்தி  எவ்லாக்கத்தாடியும்  ஈட்

 டப்படூும்  நீர்  சந்தேகித்தால்  அமைக்க  வையாசி

 நிலத்திற்  பரீட்சைபாருங்களோன்  1  விசைமுதல்

 வேண்டுவார்  கச்சேரியிலன்றி  மேற்காட்டின

 கேபெயர்கWிகாரரிடம்  வாங்குஈ.  நீரம்  நம்நாடும

 வாழ்வடடைய  நாம்  மெத்த  வாஞ்சிக்கிறோம்.

 பந்தல்  நிறுத்தல்.  —  Dispensing  with

 Panduls  —கற்றேட்டஞ்  செய்தவருங்  காலங்க

 ளில்  ஊருக்கர்  பாரி  பணச்தொகைகயும்  பிரயாச

 மும்  செலவீட்டுப்  பந்தல்  போடும்  வழக்கத்கைப்

 பரிச்சேதம்  நிறத்தல  தேசாதிபகியின்  கருத்தாம்.

 நிறுத்தவேண்டிய  காரியம்  யார்க்கந்  தேரிந்தவிவ

 டம,  இதனுல்  அநேக  ஏழைகளின்  மடிகளிற்

 கைவைககவேண்டியிருக்கிறது.  இதன்பேரிற்  தே

 சாதிபதி  இவ்விடம்  வரும்  ஒவ்வொருமுறையிலும்

 ஏஃம்  மறுப்பாய்  வரையஙிகனந்தும்  பெரியோரை

 க்  கனம்பண்ணுதலை  மறுக்துங்  கருத்துடையோம்

 எனப்  பேசப்படுதற்கஞ்சி  யொழிந்தனம்.  இப்போ

 எம்  தேசாதிபதி  தாமே  யிவ்வழக்கத்திற்குத்  தவை

 கட்டி  ஒரு  முன்மாதிரி  வைப்பமேல்  நன்று  6ண்றெ

 ன்று  சக்தமுயர்த்துவம்.

 Mr.  S.  Mylvrgamm—urழ்ப்பாணம்  அமரசாட்

 ச  ஹ்தோர்க்கீப்பர்  மேஸ்.  மயில்வாகனம்  சட்

 டென  இடிரஃ்டொருதின  நோயாலிறந்தவிட்டார்.

 ஒரு  மனளியகாரனுக்குப்  புத்திரனும்,  ஒருமணி௰கா

 ரனுக்கூச்  கிறியபிதாவும்,  இருமணியகாரன்மாருக்

 கும்,  ஒருவிதாணக்கும்  நொத்தாரிக்குந்  தம்பியுமா

 தவர்,  இவருக்கு  வயது  ௪௫  இருக்கலாம்,  சுவாத
 மே  நோய்.

 உத்தியோகவுயர்வு-—  Prnmotions,—  €ம

 லே  தோற்றிய  மரண  காரணத்தால்  கச்சேரி  எம்

 ளாக்  மெஸ்.  கின்னப்பா  ஸ்தோர்க்கீப்பராக,

 இவருடைய  இடத்தில்  மெஸ்.  சபாரத்கினம்பிள்
 ஹஙயும்  இல  மேஸ.  ௧.  சின்னப்பாவும்  இ—ல்

 மேஸ்,  பிறையன்றும்,  இ-ல்  மெஸ்.  வினாசித்

 தம்பியும்  இ-ல்  இரண்டாம்  சீருப்பாயிருந்த  மெஸ்.

 &,  முத்துவேலுவும்,  உத்தியோகசுமுயர்ந்தனர்.

 Uமரகைககல.  —  Stones  for  building.—

 வ  வத்தியசாலலக்  கட்டுவேணக்காக  முருகைக்

 கல்  அதிகம்வேண்டியிருப்பதால்  இப்பததி  விதா

 ணஷ்மார்  உடடையார்மார்  தக்கு  ஐர்நூறுகற்கள்

 தரவேண்டுமென்றும்,  அவர்றிற்குப்  பணந்தாவோ

 மென்றும்,  மேல்கையார்  கேட்பகிற்  தவறிண்றெ
 ன்ற  நிணக்கிரறோம்.  வாயுகவி  கையுசுவியில்

 நட்டமேன்னோ  7  இருவர்  பார்ப்பதைப்  பலர்  பங்கி

 ட்டுப்பார்ப்பது  சுுமல்லவா?  பொதுநன்மையில்

 யாரும்  பங்கிட  த்தான்  வேண்டும்.

 கோதாரி.  —  Cholera.  சொற்ப  திறைவாங்

 கிக்கொண்டு  ஊர்விட்டுப்போகுஞ்  சத்துருக்கள்

 போல  முகவுனரயான்  இம்முறை  தோற்றவதாய்
 க்காணோேம்,  வடமாகாணத்துட்  கால்வைத்து  மா

 சங்கள்  சென்றனவெனினும்  :நுமைர்்கவிடத்தை

 விட்டு  அடிபெயர்ச்கவில்ல.  கமையுரிலே  4சலிக

 குருமாரின்  சகாயமில்லயேற்  சனங்களின்  ஓல

 அபட்டீக்கொண்டால்  என்செய்யலாம்.  நாலாம்

 அறையிலும்  உண்டூபட்டதாய்க்  கேள்வியுற்றோம்.

 '  வியாழக்கிழமை.  [சங்கியை,  ம௫.

 கணயுரை  ரிகர்த்தது  நாவார்துறையானால்  யோசி

 யாலும்  தொழிலால்  போக்குல  ரவாஜும்  நாட்டி
 ன்  சுத்தாசத்த  நிலையாலு  ம்கமீபததாலும்சமப்பட்

 டனவென்றுல்  இ4ஷனயிட்டும்பயப்படத்தான்வே

 ண்டும்.  அராலியிலே  நளவருட்புகுந்து  சிறேகுங்

 கோண்டாடின  இந்தத்  தீரோகம்  சல  நாட்களாசு

 வெள்ளாம்பததியபைச்  சாருகிறது.  லியாழக்க்ம

 மையிலன்றுமாத்திரம்  அவ்விடமிறந்தோர்  எழ
 பேர்  என்றூர்  ,  அயல்வாசியொருவர்.  சனங்கள்.

 வெளிநாடாமையால்  நோய்கண்டார்  வீழந்தோர்

 தொகையை  நிச்சயம்சொல்லல்  எளிதல்ல.

 பின்ஹம்  சிலவிடங்களில்  ஒன்றுமிரண்டும்  வித்தி

 ட்டிருப்பதாற்  பெருவெட்டுச்  சுரற்காலத்*்லோ  !
 போசணனையோ  டங்கலாய்ப்பு  மிருக்கிறது.  இம்கோ

 பையிட்டு  அராலியிலே  சன்னதகாமரமளிமெத்த  !

 மெத்த!  '  [
 வைத்தியர்  சுப்பிரமணியம்.—  ஈர,  6

 Ww.  Supramanium  —wானிப்பாய்  வைத்தியலித்

 தியாசாஸயிற்  கற்றரங்கேறித்  தமது  சுயதேசமா

 கிய  திருக்கோணுமலயி3ல  தற்காலம்  சுகலிகா

 ரஹஷக்காரனாயிருக்  கம்  இவர்  இரண்டூவாரங்களி
 ன்முன்  இவ்விடம்வந்து  தமத  பமைய  ரேசமைக்

 கண்டு  கொண்டாடி  மறுபடி  ஊர்க்குத்திரும்பினர்,

 கல்லூரி  வாலிபன்.  —  Obi{uary.=  வட்டுக்

 கோட்டையைச்சேர்ம்க  யாழ்ப்பாண  £  கல்லூரியி

 ற்படித்த  சவகுரு  என்னு&  கிநிஸ்தவாலிபனொகு

 வன்  ஒருவாரச்சுரத்தாலிறாதது  தக்கசங்கதி.

 கண்ணீய்பூ,

 பரிசோதனை.  ~P,  W.  D.  Examination.

 பகிரங்கவேஷப்  பகுதிவிசாரண  ச்காரரக்காய்

 (Inspectors)  ராசாங்கலிகிதர்  ஒரு  பரீட்சைவை

 க்கச்  கித்தமானார்.  பும்ட்டாதி  உங்வ  அப்பரீட்

 வசைஈபடக்கும்,  தித்தியடைவார்  சம்பளவுபர்ச்சி
 பெறுவார்.

 கள்ளப்புசையிலை.  —  Sகதinத  tobaccu.
 கொழம்புத்  துழறைமுகத்திவிறக்கப்பட்ட  முப்பது

 பருத்திவிதைச்சாக்குு  ருள்  ஒவ்வொருகுட்டிச்சா
 க்தசிலும்  அரை  அனர  அரதர்  புகையிலை  கா

 ண்ப்பட்டதாம்,  சாககுகளிலுளுக்கார்ந்து  பேசிக்

 கொண்டுருந்த  சீல  ௭லிக்  வரர்  புகையிலை  மணம்

 பிடித்து  உள்ளுடல்  பகிரங்கமாய்  வராச்செய்தனர்.
 நல்ல  கெட்டிக்  களவு!  காரியம்  வெளிப்பட்  இற

 க்குமதிகாரன்கம்பிவாங்கினன்.  அனாந்தப்புவானு!

 தம்வாயிற்  தாம  மே  மண்ணிடல்,—

 Number  uf  detecuives  disinissed.—  sa  பிடிக்
 கும்  போலீஸ  ஆட்கள்  சிலர்  சாமான்கஷாத்  தா
 மே  கொண்டுபோய்ப்  போட்டுச்  சிலரைக்  கள்வ

 ராக்கப்பார்த்தகாரியம்  வெளிவந்து  கள்ளுண்டார்
 கள்.  அநியாமப்  பொலிசர்க்கு  ஐயோ!

 கரிக்களவு.-—  ரheft  of  oals  —எல்லாமி
 ரூக்கக்  கொழம்பிலே  சரிக்களவுந்  தொடங்கினர்.

 வண்டி  கொண்டுவந்துவிட்டு  அள்ளம்போது  கன்
 வன்  ௮கப்பட்டான்.

 ஒரு  சிங்களவன்.  -  Ki1ed  by  n  Cow  at-

 cher.  —புகையிரதமோடும்போது  அவ்வீதியில்  மா

 சோய்த்தப்போன  சிங்களவன்  குமற்சத்தங்கே
 ட்டும்  விலகாமையால்  யம்ச்ரமுகப்பிலுள்ள  மாடு

 அக்கி  அவணனத்  தூக்கியெறிந்து  கொண்றவிட்டது.

 இலங்கைச்  சுயாதீனபத்திரம்,  —  lon

 Intependent,—இப்பத்திரம்  ஒருவருட  த்து  க்கீடை

 யிலே  இருமடங்கு  பருமத்தில்மாறிற்று.  மாறியும்
 வி  யூன்போல  ஐந்தசதமே.  மலிந்தபத்கிரம்  ! மயக்தபத்கீரம்  |  EV

 ஓர்  கோத்தாரி.  —  ௩,  James  Perern.-Gநா

 த்சாரியொருவர்  சோனகப்பெண்  ணெருத்தியின்
 பணத்சை  அபசரித்தத்  தொல்லலப்படுகின்றாரெ
 ன்ற  சாரம்பட  முன்னோருதரம்  பேசினம்.  ௫ங்கிலி

 ஷ  முகவரையிற்றுலககும்  அப்பெயர்வழிகாரனு
 க்கு  விரோதமாய்  ௭௦0  ரூபாவுக்குத்  தீர்வைவி

 மந்தது.  தாறுமாறாய்  நம்பினர்க்  கிரண்ட்கவாதிக

 ளாய்நடக்கும்  உத்தியோகத்கர்க்கெச்சரிப்பு, A
 வடதேசம்,
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 மூக்கங்த்தோன்.  -  பutlingnff  ௩  nose.—

 மூககம  க்கம்  மோய்  மற்றும்  எவ்நூர்களாயும்  பார்

 க்க  இந்திக்கு  வாய்ப்புப்  பாலும்.  வாகோரில்  மூ

 ன்றுபெண்களின்  மூக்கற  பட்ட  செய்கியைப்  பிற

 கிடட  பத்திரம்  தொரிவித்ததே.  இப்போது  வம்பா

 யிலே  ஸ்திரியொருச்தியின  மூக்கறுத்தவனுக்கு  ஸ்

 கொற்  என்னும்  நீதிபஈ  ஜந்து  வருட  மறியலூமியம்

 வகித்த  சங்கக்  கேட்டோம்.  நாஸர்தமுமு  நீள

 மென்றால்  அறத்துவிட்டாலும்  காரியமில்வல..  எட்

 பூவைடயொப்பது  நாச்யேனப்  பாவலர்  புகழப்பெ

 நற  இச்  சிறு  அவயவத்தை  நறுச்கலிற்  கண்ட  ௪

 மதோஷமேதோ  ச்

 பஞ்சப்படல்.-Senreiட  in  Madris,  மழை

 காலத்சற்  பேய்யானமயாற்  சென்ணத்துமைத்

 தனநாடுகள்  ஏமேட்டிற்றுனியவிலை  பேறிற்று.

 சனம்படும்  அவள்  நீக்கத்  துபைத்தனத்தார்  பவி

 டங்களிலும்  வேலயாரம்பித்தார்கள்.  கோதாரி

 யமுடன்  நடக்கிறது.

 மந்திரியார்க்கு  விரோதவழக்கு.—  ॥ர.

 Obrien  vs.  Lurd  Sulisbiey.—eங்கப்பிரபுக்கள்

 ளொருவரான  மெஸ்.  ஒபிறையன்  அங்கிலோபிர

 சம  மீந்திரியாராகிய  சலிஸ்புரிபிரபுக்து  மாமுய்

 மலட்சம்  ரூபாய்த்  தொகையிட்டுப்பேசிய  மான

 ட்டவழக்கு  மந்திரியாருக்காக  3  தீர்க்தது.  சப

 யொன்றிற்  தன  க்குவிரோதம  ய்  மந்திரியார்  பேசி

 வரென்றதே  வழ  குஹ்லம்.  {

 Fரe.அஇவராகு  டூபட்டவர்த்தனப்  பட்டங்

 கொட்ப்பது  சததமாம்,  இவரத  விவாகம்  கடந்

 த்போன  ௨  ந்  வ  நடத்தற்கிருந்தது.

 சவுதன்சண்டை.—  Sபபdan  War  —  சற்

 மே  பெருநீரையில்  நடக்கும்போலிருக்கிறது.  டுத்

 விஷஸ்  மிகமும்முரரகோண்டு  ஆயிரக்கணக்கிற்

 சேணனகட்டி  வவிய  அரணிடம்பார்த்து  நிற்கிற

 ர்கள்.  அதற்கு  மிச்சமாய்  அணிஃர்த்து  வகுத்து

 ஆங்கிலோ  எசீப்சியசேவன  நிற்கிறது.  ஆயுசங்

 காத்  தாழவைத்துச்  சலாஞ்செய்து  போங்  ஈளெ\

 கீம்று  மாற்றூர்  சேனுபதியாகிப  வடேல  நியு  சிமிக்

 கு  அங்கிலோ  சேனாபகியாகிய  கிறவ  வேல்  தூத

 னுப்ப,  அத்தூதவன  அடித்தனுப்பினனன்றி  மறு

 தூதனுப்பி  நீந்களே  அவ்வாறுசெய்யுங்  கள்,  பழய
 கோடன  சேனாபரியையும்  இக்ஸ்  பாச்சாவையு

 ம்  நினெவுகருங்களென்று  அங்கிலோ  சேனாபங்க்

 த  அறிவித்தனன்.  இரு  சேஷாகளும்  இருகடவேன
 ச்  சம்பிக்கின்றன.

 பின்னுமோர்கோலை.  —Anther  Murder

 லந்தபுரியிலே  வெள்ஹக்கோலில்  என்ற  உடத்

 தெருவ்லே  முன்னும்  பல  பயங்கர  கொஷகள்

 நடந்தன.  பின்னுமொன்றிப்போ  நடந்தது.  பாத்

 ஊதயொருத்தியைப்  பிடித்துக்கொன்று  வயிற்

 ஊறைப்  பிளந்தார்கள்.  கொைகாரர்
 வில்லை

 ச்தனமாதிய.-  Royal  Grants—uாட்டப்பிள்
 ஹாகளுக்கும்  சீதனசம்பளங்  கொடுப்பது  தகுதி
 யா  என்று  மறுப்பார்  சீலரிருப்பதால்  அந்தவொழ

 ங்கிற்போகாது  இப்போது  வருடாந்தம்  உவேல்ஸ்

 இளவரசர்க்குக்  கொடுக்கும்  நாலிலட்சம்  ரூபா

 வோடு  பின்னுமொரு  நாவிலட்சம்  கொடுத்துலிட்

 டால்  எல்லாவற்றையும்  அவர்  ஒழங்காக்கிக்கொ

 ள்ளட்டேன்  என்று  பழயமந்திரியார்  கீளட்ஸ்றன்

 அமை  நடுச்சொன்னார்.  காரியகாரர்  மூல்றிலட்சத்

 தறுபதினாயிரமாக்கினர்.  சனப்பிரதிநிநிசபையில்லு

 வதையிட்டுத்  தருக்கம்  வரும்போலும்

 பேளலங்கர்  சேனபதி.-Gen,  Boulanger.

 இப்பிராஞ்சிய  கிரேட்டமையிட்ட  அரசாட்சிக்கொ

 ந்தளிப்பு  இன்னு  மொரிக்கத்தில்  வரவில்லை.  நா
 ன்  டுராச்சயத்தை  வாயிற்போடூுவேன்என்றரநிரை

 யிற்  சேனாபதி  நிற்க,  உன்னுயிரை  வாங்குவடமென்

 அு/மதிநிகியிருத்தல்க.டாதென்று  அரசீனர்விதிச்க

 யான்  எண்பதுக்கு  ரிற்கப்போகிறேனென்று  சே

 னுபதி  கமறுகில்றாூர்.  இவரையும்  இவர்  நேசுமை
 யும்  விளங்கி  இவர்களாஸ்தியை  மறிக்க  அரசாட்

 சியார்  விதித்தார்.

 கிரேத்தாதீவுக்  கலகம்.—  nsorrection  in
 பரele—  வரவர  முற்றிப்  பலத்துக்கொண்டது.  தரு

 க்கிய  அசிபகிசஷா  வாம்ஸ,  சைதோனியா,  என்

 னும்  இரண்டு  ஊர்களாலும்  போக்சடித்தார்கள

 ன்றி  அரசாட்சி  வீஷயங்கள்  கணக்குகள்  வரைய
 ப்பட்ட  புத்தகங்கள்  வைக்கப்பட்டி  ருந்த  புராதன

 மாளிகைகளாச்  சுட்டெரிச்து  அமளிசெய்துகொ

 ண்டு  ஙிற்கிறர்கள்.  நாட்டூச்சனங்க  ளோட்டமெ

 டூத்து  அயலூரொன்றிஸ்  அடைக்கலம்பது
 கள்.  கிரேக்க  ராச்சியத்தோடு  கூடிக்கொள்வதே

 கலகர்  கருத்த,  அதற்குச்  சுஜத்தான்விடூவாரா?

 தார்

 |

 |

 |

 உ  SE  சா  ை  க்.
 கேம்பிரிட்சு  பட்டவர்த்தனர்.—  Duy

 of  Unmbridge.  uத்தீராதிபரொருவர்  இவர்க்கு  வி

 மோதமாய்ப்  பிராதொல்ற  கொடுபோயீனடரென்று

 ம்  பொலிஸ்பதி  கட்டஹககொடுக்க  மறுக்க  மகாரீ

 திபகி  கொடுக்சலாமென்றுரேன்றும்  மூல்சொன்

 னோம்.  இராணியின்  நீதாசனர்கள்  போலிஸ்பதி

 யின்  கருத்தைச்  சார்ந்துகின்றதால்  வழக்குத்  தம்
 மிட்டது. A  nl

 வர்த்தமான'சங்கிரகம்,

 நாகாசங்கதி.-  iscel  lansous,-இந்தியாவின்

 வடமேற்புறத்திலே  பற்பலவூர்களிலே.  பெருவெ
 ள்ளத்தால்  நட்டங்களாம்,

 யென்னென்  என்னுமிடத்கிலே  கொள்வ  நோ

 ய்  மும்முரத்தாற்  சனங்களின்  போக்குவரவை

 யிட்டுக்  தருக்கியராசாங்கத்தார்  மிக்கபலபந்தமா

 ன  கட்டாயலிகிகள்  பிறப்பித்தார்கள்,

 வேட்டுக்கினி.—  [00s  —அல்சீரியா  நா

 ட்ருத்திசையிலே  வெட்டுக்கிளிக்கொள்ஹ  தாங்

 கமாட்டாது  சனங்கள்  அவதிப்படுவதை  அரசி

 ஒவவீரருக்குக்  கட்டவாயிட்டார்சள்.  எழநூறு

 எண்ணாறு  பேர்வரைக்கு  வைக்கோற்கட்டுகளரட

 ன்சென்று  தரையிலே  அவற்றைப்பரவிவைக்கோ

 வலப்  படையாகவிரித்துத்  தீயைக்கொழ  $திஅவற்

 மறைச்  சம்கரிக்கிறர்கள்.  நல்ல  வேடிக்கைதான்.

 மழைப்பிரார்த்தனை.-  Payer  for  Rain  —
 இன்னும்  அறியாமை  ஊலசைலிட்டூப்  பாறினதில்

 யே.  சீனுவிலே  மமழையில்லாமைகண்டு  சக்

 கரவர்த்தியும்

 போயிருந்த  சுவாமிகஹாநோக்கி  மமைக்காய்ம்
 பிமாச்த்தித்தனராம்.

 உத்தரவுபேற்றபிச்சைக்காரர்.-  Licensod

 begமars.-இச்தாலியிலே  அரசாட்சியாரிடம்  உத்

 தரவுடிபற்றுப்  பிச்சையெடுப்பார்  ௧௨,௯௪௫  பேர்.

 இனிமேல்  இப்படிவிடாது  காஸலகளிலேகூட்டித்

 தாபரிப்பது  அஈசாட்சியார்  சருத்தாக்கும்.

 மடமை!  மடமை  !-Sheerignorncel!—
 பத்கிராகிபரெழ்கியதிது,  கடி  தரனுப்பிய  திதுவென்
 ஐறியுஞ்  சமர்த்கின்றிய  மடமையே  மடமையாவ

 ற்றுளூம்  பெரும்மட்பையெல்றறிதற்  பாலாாறிக.

 பிரதியுத்தாம்.-  Answer  to  Carrespoudents,

 “பொதுநன்மைவிரும்பி?  மற்றமுறை.

 ஆப்தன்  கடி  தத்திற்  கிடக்  கொடுக்கப்  பின்னிந்கி

 மேம்.  யாழ்ப்பாணக்  கர்  லூரியையிட்டு  யாம்பேசி

 யதிற்  றடக்சிய  எஞ்சகே  தரர்  குறிப்பிற்கு  வ்டையு

 ம்பத்திரத்துக்குத்சறகாப்புமாய்  இக்கடி  தம்வந்கிருக்

 சிறது,  அநீதமாய்  நம்சகோதரம்  எத்தஹயோதாம்

 வாய்திறந்தும்  ஒரே  ழறைமேனும்  நம்  வாய்திறவு

 ண்டதை  யறியோம்  சண்டை  எமக்குப்  பிரீதிய
 ன்று,  எங்கொள்கசை  அவர்  கொள்லமைபோலன்

 மும்.  ஆர்குனரத்துஞ்  சந்க்றன்  சந்திானே.  கடிதத்

 தைரிறுத்துவதால்  எம்பேரில்  ஆய்தல்”?  பிரியவீ
 னங்கொள்ளாதுவேண்டினம்.

 Young  Men's  Christian  Association,

 கிறிஸ்த  இளைஞர்  சங்கம்.

 இந்த  நாமத்தையுடைய  ஓர்  சங்சுக்தின்  பிரஸ்

 தாபமான  கட்டமோன்று  ஆடி  மீ*  ௧௫  திகதி  புங்

 குடுதீவுத்  தேவாலயத்தில்  வவக்கப்பட்டது.  அவ்

 வேஷாயில்  நானும்  கீவுபற்லறைச்  சேர்ந்த  மூன்று

 உபதேகிமாரும்  இன்னும்  பல  ஸகிரிபுருஷரும்  ௪மு

 கமாயிருந்தோம்.  அது  எங்கள்  யாவருக்  பிரீதி

 யான  காட்சியாயிருந்தது.  இரஈத  இவா  ந

 தைச்  சேர்ந்தவர்  களாய்க்  கூடிவந்கிருந்க  பீள்ஹா

 களின்  தொகை  க௧டி0.  வளர்ந்தவர்களின்  தொ

 வகை  அணும்பெண்ணுமாய்  ௩௦,  அவ்வேஷாயிற்

 சுலிசேஷ  சங்கத்தில்  வேஷயாயிருக்கும்  மெஸ்,

 எவ்.  அங்கிற்றெல்  அக்கிராசனராயிருந்து  கட்டத்

 கை  நடத்தினார்,  கீர்த்தவனபாடியபின்  நீதிமொ

 ழி௪ம்  அதிகாரத்தில்  சீல  வசனங்களா  வாகித்

 தப்  பிரார்த்தஹண  செய்யப்பட்டது.  பின்பு  சங்க

 த்தின்  லிகிதரும்  பொக்கிஷகாரனும்  சென்ற  இர

 ண்டுமாதங்களின்  அறிக்கைப்பத்திரத்தையும்  வர

 வுசெல்வுக்  கணக்சையும்  வாசித்தார்கள்.  அவை

 களிஃ்படி  பிளன்ஹாகள்  ஒய்வுநாள்கோறும்  இர்சங்

 கத்துக்காகக்  காசு  காய்வகை  ஒடியல்  முதலியன

 கொண்டுவர்து  கொடுக்கிறார்கள்.  வளர்ந்தவர்க

 ளில்  ஆண்கள்  மாசர்தோனும்  மூன்று  சதமும்,  ஸ்

 திர்கள்  இரண்டுசதமுங்  கொடுக்கிறார்கள்,  இப்பொ

 மது  பொக்கிஷ்காரனிடம்  இருக்கும்  பணம்  ரூபாய்

 பத்து.  இது  சங்கம்  ஐப்பொழது  நிணத்திருக்கும்

 ௫௯

 =

 ஒரு  நல்ல  முகாந்தரத்துக்காய்ச்  செலவழிக்கப்ப

 மம்,  இச்சங்கம்  கையிட்டிருக்கும்  வேஷகளா

 வன;  ஒய்வுகாட்பள்ளிக்கூடம்  நடத்தல்,  வேதப்

 பாடம்  படிப்பித்தல்,  நிலாக்கூட்டம்வைத்தல்,  ம
 ற்றவர்களுடைய  ரட்சிப்புக்காகப்  பிரயாசுப்படுத

 வாகிய  இந்மாலுமே,  திரும்பவும்  ஒர்  கீர்த்தவன

 பாடப்பட்டது.  பின்பு  கடந்த  இரண்டுமாசங்களி
 ஜும்  அவர்கள்  பாடமாக்கி  இருந்த  இரண்டு  சங்கீத

 ங்கா  ஆளுக்கிரண்டொரு  வசனமாய்ப்  பலபிள்
 கள்  சொன்னார்கள்.  பின்பு  பெண்டு  பள்ளிக்

 கடப்  பிள்ஹாகள்  எழர்து  எதிர்முகமாய்  நின்று  ஓ

 ய்வுநாட்பாடத்தில்  ஒரு  பள்ளிக்கூடத்தார்  மறுபள்

 ளிக்கடத்தாலாக்  கேள்வீகேட்டார்கள்.  அதுமி

 கவும்  மேர்க்தியாகவிருந்தத.  பிீள்ஹாகள்  அப்பா
 டங்கணக்  கவனமாய்ப்  படிப்பதற்த  ஏவுதலாய்க

 காணப்பட்டது;  பின்னுமோர்  கீதம்பாடியபின்

 மூன்று  பிள்ஹாகள்  தாங்கள்  பாடம்பண்ணிய  பே

 ச்சுக்கஷாப்  பேசினார்கள்,  அவர்களிலொருவணி

 ன்  வயது  அறரை,  உயரம்  மூன்றடி.  அவர்கள்
 பேசிய  பேக்கும்  பேசியவிதமும்  கூடியிருந்தவர்கள்

 மெய்ச்கிக்கொள்ளச்தக்கதாயிரந்தன  அதன்பின்

 இரண்டு  பிள்ஹாகள்  சம்பாஷவணபண்ணின்க

 ள்,  அவர்களுடைய  குட்மோணிஙந்கும்  சைகுலு

 க்கள்  முதலியனவும்  மெத்தச்  சிறப்பாயிருந்தன:

 யேசுவையே  துகிசெய்யென்றபாட்டுப்பாடியபின்

 சேபஞ்செய்து  ௭ட்டம்  வுபேற்றது,

 துப  SE  TE  Hunt.
 சாவுகச்சேரி,  ௧௮௮௯  ஆடி  ௨1,

 சந்தேக  நிவாரணம்.

 சென்ற  பர்திரச்தில்  *  தருக்கசந்கிரகஆ  சங்கை

 வின  ?”  விடுத்த  கமத  நண்பன்  மெஸ்.  ௧.  வேலு

 ப்பிள்ஹா  யவர்களுக்கு.  “  கண்ணுற்கண்டவை

 பே  காட்சி?  எனத்  தாம்  காட்டிய  பிரகிஞ்தை

 நியாயலக்கண  சம்பந்தமாகாத,  சுரோத்திரர்,  து
 வக்கு,  சட்சு,  சிங்தவை,  ஆக்கிராணம்  ”  என்னு

 மசவக்சீரேங்சிரியங்களின்  றனித்தனி  ஞானத்தை

 யும்,  *  காட்சி  ”  என்றலின்,  தனித்தனி  ஞானமா

 வது  தன்மாச்கிரைகள்  என்னும்  :*  சப்தம்,  ஸ்

 பரிசம்,  ரூபம்,  ரசம்,  கந்தம்  '.  “காட்சி”?  என்பது,

 அறிவு  எனனும்  மூலப்பொருட்டந்தவழி.  ஐம்புலன்

 களினுகர்ச்சியும்  !'  காட்சி”  யே  யேன்சு,  கண்ணு
 ற்கண்டதையே  “காட்சியென்ப”'  எனத்  தாங்

 கூறியவை  பொருந்தாது,  *  காட்சி”!  முதலெண்
 ணளவையும்  ஏகார்த்தப்பிரமாணமேயன்றி  வே

 றுவேறல்ல.  தம்மாற்  குறிபட்ட  சட்டூவிதக்  கா

 ட்சிகளும்.  ஒன்றன்றிப்  பரிணமமுடையதல்ல.

 நீர்  கூறிய  “வேதாந்ததுடாமணி  சிவஜானமித்

 கிப்  பரபக்ஷம்க  றுவதுமிங்  னே.  தத்துவப்பிரகா

 சராதியோர்  கருத்தமிதுவாமென்க

 இப்படிக்கு,  வி.  செல்லயா.

 கந்துமோடை.

 Bullicoloa.

 ஐயா  சனம்போருர்திய  தாரகாதிபரே,

 இப்போ  சிலகாலத்துக்கு  முன்  எங்கள்  மா

 காணு  உதவி  ஏசன்றமாயிருந்து  சடைசியாய்  யாழ்

 ப்பாண  மாகாண  நீதாசனராயிருந்து  மரி

 தீத  மோர்பியூத்துரை  யின்  சகோசரனொருவர்  கோ

 ழியின்றி  அடைகட்டச்௬டிய  ஓர்  குத்க்ரமொன்

 மறைக்  கரைவாத  காமைதீவில  கொண்டுவந்து

 வைத்துக்கொண்டு  முட்டைகஷாக்  கொண்டு  ௮

 லிடகட்டுகிறராமார்.  நெல்லுக்  குச்தஞ்  சத்திரம்

 மொன்று  எடுப்பிர்கப்போகிறுமெனக்  கேள்வி,  ட

 ல்லுக்கும  முட்டைக்கும்  விவைடேறுகின்றன.  மட்
 டுூக்கள்ப்பை  நட்டப்படுச்தும்போல,

 குடி  வெறியினால்  மதிமயங்*ப்  பாரி  புத்திர  புத்திரி

 சமாயுந்  சினேசிதர்  மூசலியவர்களாயுக்  துன்பப்
 படுத்திக்  கடைசிமாய்த்  தங்கஹாயும்  கெடூப்பவர்

 களூக்கோர்  நற்புச்கி  சொல்லுமாறு  வேண்டி  ற

 ன்  எனது  ரினேகிதன்  முகம்மது  குடி  வேறியினு

 ல்  மரிக்தானென்பதைக்குறித்து  அதிக  அக்கப்படு

 க்றேன்,

 கழதாவணயென்னுங்  குறிச்கியில்  ஒர்  அண்கு
 முந்தை  அமவில்  விழந்திறந்ததாம்.  பன்ளந்  தரவு

 முகலியபவைகவா  முடாமலிருப்பவர்ச்கு  இராலெச்
 சரிப்பு.

 எங்கள்  சிரேஷட  அக்கிராசனமராகிய  சீறிலகிர்

 வினாகித்தம்பியுடையாரவர்களின்  முயற்சியினாற்  Z

 ல்லாற்றுச்சங்கம்  வளர்ம்தோங்கிவருகிறதாக  அறி

 கிறோம்.  குறித்த  சங்கத்றின்  சலாக்கியச்  துக்காய்

 அக்கரைப்பந்றிலுள்ள  ஒர்  தென்னா  ர  வளவொ

 ன்றையுபகாரமாய்க்  கொடுக்சப்போகிறரரெனககே ள்வி.  ்
 சென்றமாதம்  ௨4  ந்  திகதியாகிய  வெள்ளிக்கி

 மமை  பின்பகல்  கல்லாற்றச்  சனோபகாரசங்க

 தீதின்  முதல்  வருடக்  கூட்டம்  சுள்லாற்றுக்  சலா

 சறிச்த  சங்கத்தின்
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 DEVIL  WORSHIP.

 This  is  the  worship  of  malignant  spirits
 considered  as  other  than  the  Creator,  Itis

 telated  to  superstition  on  the  one  hand  and

 to  idolatry  en  thè  other.  ‘Those  who
 imagine  supernatural  causes  for  natural

 évente,  often  ċonsider  those  supernatural

 causes  to  be  spirits,  and  usually  bad
 spirits,  rather  than  good,  and  believing  as

 ey  dothey  dan  hardly  help  rendering  göme
 kind  of  worship  to  them.  On  the  other

 hand  the  character  of  some  of  the  gods

 said  to  be  represented  by  idols,  can  only
 be  described  as  devilish.  `  Even  Siva  him-

 self,  when  identified  with  Rudra  has  such

 4  character.  The  Bible  indeed  says  that

 the  sacrifices  which  the  gentiles  offer,  they

 offer  to  devils.  But  we  refer  particularly
 now  to  that  belief  in,  and  worship  of,  ma-
 lignant  spirits,  which  seems  to  be  a  charac-

 teristic  of  the  Dravidíians,  When  the

 gion  into  Southern  India'and  to  persuade
 the  people  to  accept  them  as  holy  persons,
 who  must  be  supported  in  idleness  and

 easa,  they  found  that  it  was  nseless  to  try

 to  abolish  the  prevailing  devil  worship,  so

 they  allowed  itto  remain,  And  one  day

 the  Tamil  worships  an  idol  at  a  temple
 where  no  bloody  sacrifices  are  allowed,  and

 the  nekt  night  perhaps  sacrifices  sheep  and

 fowls  to  an  evil  spirit,  This  devil  worship
 has  the  pre-eminence  in  some  out  of  the  way
 Placés,  where  the  Brahmin  has  not  found

 it  Convenient  to  penetrate.  Again  it  pre-
 bents  itself  boldly  in  the  very  precincis  of
 kome  temples.  Just  now  we  hear  of  a  man

 who  professes  to  be  Possessed  of  an  evil

 pirit  controlling  the  cholera,  and  in  his
 wild  ravings  he  threatens  persons  and  pla-
 ces  that  do  not  contribute  freely  to  the

 building  of  a  temple,  that  they  will  become
 victims  to  this  dire  disease.  The  worst  of

 itis  that  his  vaticinations  often  prove  true.

 When  cholera  is  Prevailing  it  is  often  easy
 to  guess  where  it  will  strike  next.

 more  than  all,  fear  is  almost  sure  to  induce

 the  disease  where  it  is  Prevailing.  There-

 fore  such  a  person  ought  to  be  held  respon-
 sible  for  the  deaths  of  those  whom  ha

 threatens.  Thatany  one  can  beso  devilish
 as  to  do  this  for  gain,  almost  passes  belief

 and  yet  it  is  going  on  day  by  day,  and  in-
 fluential  men  encourage  it.  Besides  this

 extreme  form  of  the  evil  we  speak  of,
 there  is  a  milder  form  quite  common  and
 but  little  better.

 inflicted  upon  hysterical  and  sickly  wo-

 men,  under  the  belief  that  they  are  pos-

 sessed.  The  fact  that  they  are  frequently

 cured  by  the  process  does  not  justify

 either  the  belief  or  the  cruel  treatment.
 Such  cases  are  easily  controlled  by  the
 emotions.  Aside  from  all  this,  there  is  in

 the  community  a  very  general  belief-  in

 the  agency  of  evil  spirits  in  all  manner  of

 cases.  Itis  true  that  evil  spirits  do  exist,
 and  that  we  must  keep  up  a  conflict  with

 them  and  be  on  our  guard  against  them.

 But  it  is  aspiritual  fight,  one  within  man’s

 spirit,  and  must  be  waged  with  spiritual

 weapons.  We  have  never  seen  any  good

 evidence  of  a  physical  manifestation  by  evil
 spirits  in  modern  times,  whether  in  throw-

 ing  stones,  causing  sickness,  or  in  visions,

 If  they  were  possible  we  ought  not  to  fear

 them,  because  Christ  gives  us  the  victory,
 and  has  told  ùs  not  to  fear  them.  The

 manifestations  in  his  times  seem  to  have

 been  allowed  for  the  PUTrpose  of  mare  sig-

 nally  manifesting  his  power,  If  they  oc-
 curred  now  a  miracle  would  be  needed  to

 cure  them.  But  for  those  who  have,  put

 their  trust  in  Christ  to  fear  any  evil  spirit,

 is  to  diminish  their  trust,  and  go  far  forth,
 to  dishonor  him,  and  by  so  much  to  render

 a  sort  of  worship  tothe  devils.  Even  to

 believe  that  they  do  snch  things  when

 there  isno  good  evidence  of  it,  prepares  the

 way  for  fearing  them,  and  this  for'attempts
 to  propitiate  them,  which  is  really  the  ori-

 gin  of  the  worst  forms  of  devil  worship,
 Let  Christians  trust  wholly  in  Christ,

 POST  AND  TELEGRAPH.

 We  have  just  received  the  Report  of  the
 Postmaster  General  for  1888,  and  it  fur-

 nishes  many  interesting  statements.  Ad-

 mitting  the  truth  of  the  remark  that  :  “the
 statisties  of  a  Post  Office  are  generally  in-

 terésting  as  affording  a  guide  to  the  Btate

 of  affairs  in  a  village  or  town,”  it  is  pleas-
 ing  to  see  that  there  hag  been  a  marked

 increase  in  the  correspondence,  as  well  as

 in  the  use  of  the  telegraph  and  money  order
 system,  As  usual  Jaffna  receives  much

 sends  out.  In  point  of  receipts  it  stands

 second  in  the  Island,  while  Manippay  and
 Batticotta  are  9th  and  10th.  The  amount

 thus  retained  in  the  peninsula  is  over  Rs.
 200,000,  of  which  Batticottaand  Manippay

 get  nearly  one  third,  or  over  Rs.  30,000
 each.  This  speaks  well  for  the  enterprise
 of  the  Jaffnese,  '

 Yet  the  Capital  Province  is  the  only  one

 where  the  post  office  pays  its  expenses.

 is  four  times  the  income.  Nevertheless  we

 believe  the  Government  is  benefited  even

 here,  by  the  benefit  to  the  community,
 TË  commerce  is  the  circulatory  system  of

 a  country  the  postal  department  is  the

 nervous  system,  and  it  is  eminently  satis-

 factory  tö  seeitin  so  heslthy  a  state,  and
 still  improving.

 The  greatly  increased  use  of  the  tele-

 graph,  owing  to  the/cheap  rate  of  “deferred

 messages,  is  also  encouraging.  Jaffnanow

 sends  all  but  5  per  cent  of  its  messages  as

 deferred.  This  cheaper  rate  has,  as  was
 to  be  expected  resulted  in  an  increased  in-

 come,  for  the  people  find  that  practically
 these  telegrams  are  as  quick  as  the  former

 ordinary  messages,  and  yat  being  less  than
 half  the  cost,  are  quite  within  the  reach  of

 the  ordinary  citizen,  It  islargely  for  this

 increased  68  per  cent  during-  the

 of  all  kinds  sent,  coming  close  behind  Galle.

 The  Post  Office  Savings  Banks  do  not

 extend  their  operations  very  rapidly.  Two-
 thirds  of  the  offices  have  Banks,  and  the

 total  of  deposits  December  31,  was  Rs.
 179,279.  Four  per  cent  does  not  attract

 he  much  prefers  to  put  itat  16  or  20  pér
 cent,  which  he  can  usually  do,  although  he

 terest  and  then  go  to  a  long  law  suit  to  re-

 gets  a  moiety  of  it,  Moreover  money
 burns  in  the  pocket  or  wg  ofa  Tamil.

 Wheneyer  a  coin  comes  into  his  Ppossêssion
 it  goes  at  once  towards  some  debt,  or  is

 borrowed  by  a  friend.  Ifit  were  put  into
 a  Savings  Bank,  in  most  cases  it  would  be

 at  the  expense  of  some  one  to  whom  it
 was  due,

 ROTATION  OF  CROPS.

 The  fact  is  well  enough  known  that  the

 same  kind  of  plants  cannot  be  advantage-
 ously  cultivated  on  the  same  land  in  unin-

 Sooner  or  later,

 however  rich  the  Jand  may  be,  the  plants

 become  sickly  and  show  a  falling  off  in  the
 crop,  and  after  a  time  the  enltivation  ceases

 to  be  profitable,  and  ultimately  involves  a
 loss.  Undoubtedly  many  benefits  result

 from  the  adoption  ofa  stringent  rotation

 in  cropping,  still  these  advantages  may  be
 purchased  at  too  high  a  cost.  In  awell

 cultivated  district  which  is  not  subjected

 to  any  great  atmospheric  changes,  but,

 where  the  seasons  recur  with  clock  like  regu-

 larity  and  with  perfect  uniformity,  it  may

 be  desirable  to  introduce  a  regular  system
 of  rotation.  A  properly  anged  rotation
 of  crops  not  only  enables  the  farmer  to

 make  the  best  use  of  the  plantfood  in  his

 soil,  but  tends  to  conserve  the  fertility  of

 less  but  even  noxious  to  another,  one  de-

 lights  in  lime,  another  in  phosphoric  acid,

 a  third  in  potash  &c.  Some  plants  have  tap

 roots,  some  fibrons  roots,  some  feed  on  the
 surface  of  the  land,  while  others  derive
 their  sustenance  from  lower  strata.  Some

 plants  are  consumed  by  stock  on  the  farm,

 and  the  excrements  of  the  animals  fed  on
 them  are  again  returned  to  the  soil,  while

 others  are  removed  from  the  farm,  none
 of  the  fertilising  matters  they  contain  be-
 ing  returned  to  the  soil.

 Some  plants  have  narrow  leaves  and  up-

 right  habit  of  growth  which  Encourages
 the  growth  of  weeds,  while  others
 haye  broad  leaves  and  put  out  lateral
 branches  which  shade  the  ground  and
 check  the  growth  of  weeds.  It  has
 been  found  that  certain  insects  prey  on

 particnlar  crops  and  if  these  crops  are

 repeated  too  frequently  they  increase  to
 such  an  extent  as  to  interfere  very  serious-

 ly  with  the  profitable  cnlture  of  these  par-

 ticular  crops.  The  necessity  for  an  alter-

 nation  of  crops  is  obvious.  But  the  ques-
 tion  arises,  why  is  this  alternation  necess-

 ary  7  What  isitscause?  The  necessity  for
 rotation  finds  its  explanation  in  the  differ-

 ent  mineral  components  of  the  soil  consu-

 med  by  a  given  plant  in  its  growth.  S.  B.

 COTTON  CULTIVATION,  -
 The  Spinning  and  Weaving  Company  is

 giving  the  required  inducement  tö  GVÈry
 land  owner  to  convert  every  rood  of  his
 land,  now  unproductive,  into  rich  fields  of

 cotton.  Jaffna  is  peculiarly  adapted  to  ite
 growth,  and  the  process  of  its  cultivation

 is  so  very  plain  and  simple  that  the  lazies:

 of  the  community  cannot  e8Cape  reproof
 for  its  neglect.  The  cultivator  is  saved  the

 task  of  much  mannring,  hoeing  or  plough-
 ing,  watering  c.  Seeds  of  any  amount
 and  quality  are  procurable,  on  application
 at  the  Government  Kachcheries,  With  a

 little  care  and  attention  for  their  growth,
 the  plants  continue  to  be  remunerative  for

 a  period  of  eight  successive  years,  BİVİRg
 a  semi-annual  erop.  Two  thousand  seven

 hundred  and  odd  plants,  it  is  said,  can  be

 grown  in  an  acre  of  land,  each  producing
 every  harvest,  cotton  weighing  about  a

 pound.  If  our  informant  is  correct,  we
 are  sure  that  a  lacham  of  land  will  be  an-

 nually  giving  a  return  of  Rs,  40  odd—a

 very  good  income  compared  with  the  ayer-
 age  paddy  returns.  Our  cotton  market  ia

 also  nearer  home  as  Mr.  W.  Mather  for

 Jaffna  and  Dr.  Strong  Modr.  for  Pt.  Pedro,
 have  been  appointed  agents  to  receive  and

 forward  cotton  to  the  Spinning  and  Weav-

 ing  Company.  The  prices  the  company
 are  willing  to  pay  for  clean  cotton  deliver-

 ed  to  the  above  agents  or  at  the  Govern-
 ment  Depot  are:—

 First  Quality,  Second  Quality.
 Tinnevelly  25  cts,  per  Ib  20  cte.  per Kidney  30  “  t  25  4  ti
 New  Orleans  30  “  a  25  #  "
 Egypt  30  e  se  25  a  “t  - Fiji  304  25a  u
 Sea  Island  40  4“  30  "vom.

 HEALTH  Of  THE  DISTRICT.
 Mr.  Editor,

 What  about  Cholera  ın  Jaffna?  Is  it  not  spread-
 ing?  Why  should  all  whom  it  concerns  to  speak

 and  represent  to  Government  about  the  present
 state  of  health  of  the  country,  keep  quiet?  If

 toput  down  the  evil,  we  will  be  much  the  worse  for

 it,  I  fear,  when  the  rains  set  in,  The  S,  S,  Lady
 Gordon  in  her  last  trip  did  not  choose  to  take  pAs-
 sengers  from  Jaffna:  but  she  took  cargo  from
 Kangai,  tho  not  from  Pedro,  Isnot  cargo  ir-
 tious?  And  what  has  the  Government  done  to
 prevent  infection  being  carried  into  the  other  Pro-
 vinces  by  the  Central  Road  and  other  routes?  Waes

 it  not  highly  objectionable  on  the  part  of  the
 authorities  to  have  allowed  a  free  entry  into  the
 country  for  those  who  came  from  Pearl  Fishery
 without  subjecting  them  to  a  quarantine?  And
 now  what  is  the  result  of  the  favour  shown  and
 who  is  responsible  for  the  lives  already  loat  and
 the  danger  that  threatens  in  the  tear  future?  Are
 the  sanitary  arrangements  of  this  benighted  Pro-

 vince  of  ours  sound  and  satisfactory?  Why  CAD-
 not  a  Local  Board  for  Jaffna  be  constituted  at  once
 and  matters  looked  into  more  sharply?  Prevention
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